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AHHOTALMSA: B COBpeMeHHOIi JTMHTBUCTMUKE 0COO0e BHMMAaHME Y/essieTcs ce-
MaHTUYECKUM 00J1aCTSIM, KOTOPbI€ COOTHOCSITCS C 6GA30BBIMU MTOHSITUSIMU
00111eUesI0BeYeCcKOil 3HAUMMOCTU ¥ BO MHOTOM (POPMUPYIOT TIpeCTaBIie-
HIe YeJloBeKa 0 caMoM cebe U OKPYKalolleit ero neifcTBUTeNbHOCTH!. B ro-
BODAx, T/l B HACTOSIIIIee BPEMsI TOCTENEHHO YTPAUMBAIOTCS SIPKUE TMATIEKT-
HbIE YePThI, 3TV 6a30BbIe TIOHSITYSI XOPOIIO COXPAHSIOT TEPPUTOPUATbHbBIE
0COOEHHOCTM CBOEro o6beMa 1 copepskaHus. B cTaTbe Ha OCHOBE aHaIM3a
CEMaHTUKM ¥ COUETAaeMOCTY CJI0Ba 3eM/isi I €ero IepUBATOB OIpe/esieHbl
obbeM M comepykaHue yHuBepcasbHOro moustus 3EMJIS], xapakrepHbie
JJISI HOCUTeJeli TpaIULMOHHOM HapoLHOM KyabTypbl Pycckoro Cesepa.
OmicaHbl 0ObIYaM, TOBEPHSI U 3aIIPETHI, CBSI3aHHBIE C 3eMJIei. 3eMJIs ITpe -
CTaeT B HUX KaK 3eM/isi-Mames, Mdmywxa, mdmepo, 3emis — csamaoe, oHd HAC
KOpMum, ee HY>XHO MEéwums, ulicmums, ei Hy>KHO KJAdHAMbCs, B IPa3qHA-
KU ee HeJIb3s mpozams, mpesoiums, HeJib3st KACAMbCsl 3eMJIU, B 9TOT I€Hb
3eMIsl — uMeHUHHUYa. Tlocme yoopKu yposkast 3emis Hedstixcuma. Yenose-
KY HaJJIEXUT HCUMb CB0EL 3eMEll, 8pacmul KOpHAMU 8 3émI0, npupacmu K
3eMné, Mofeit HY>KHO cadlimb Ha 3émo. Bee HI0AHChI CMBICTIOB ITOKPbIBA-
I0TCSI TIPe/ICTABIEHMEM O MaTePMHCKOM Havase 3eMau. MHorve o6braan u
BepOBaHMSsI, COCTABJISIIONIE MUDOIOTeMY 3eMJIM, HOCUTENIIMU COBPEMEH-
HBIX apXaHTeIbCKUX TOBOPOB MOUTH 3a6BIThI MM YKe yTpaueHbl. OmHaKO
SI3BIK COXPAHMJI BOCTIOMMHAHUSI O HUX B BU[E IpelleleHTHhIX TEKCTOB,
YCTOMUMBBIX CJIOBOCOUYETAHMIA, B KOTOPBIX 3aK/I0UeHa HapomHast Guaoco-
bust 5KU3HU U cMepTH.
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AnHanmu3 MaTepuaaa 06HaPYXWI BCTPOEHHOCTb KoHIlenrTa 3EMJIS B 0CHOB-
Hble CeMaHTHYEeCKMe OIMMNOo3uLu, GopmMupyomye Mmomenb mupa. Omnmo-
3ULIMST «<HU3 — Bepx» MPeCTaBlIeHa MPOTUBOIIOCTABIEHMEM 3eMIU HeOY,
B OMNMNO3UIUM «IPpUPOLA — arpapHasi KyJbTypa» 3eMJss MNpeAcTaeT Kak
00beKT 06pabOTKM 1 UCTOYHUK MMUTAHUS, B OMIMO3ULIUA «CBOII — UYKOI»
3eMJIs — 9TO MeCTO, I7le YeJIOBeK POJMUJICS, CBOSI, POIHAS 3€MJIsl, B OITO3M-
LM «>KM3Hb — CMepPThb» 3eMJISI CBSI3aHa C IPUX00M YeJloBeKa Ha 3TOT CBET
U C €r0 HeM36eXKHbIM YXO/IOM.

KJOYEBbIE CJIOBA: IMAJIEKT, OOIEPYyCCKOE CJIOBO, TPAAUIIMOHHASI HAPOAHAS KY/Ib-
Typa, MudoIoremMa 3eMJIn
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Zemlya: Linguistic
and Cultural Semantics

Elena A. Nefedova, Lomonosov Moscow State University (Moscow, Russia), eanefedova@gmail.com

ABSTRACT: Modern linguistics pays special attention to semantic areas that
correlate with the basic concepts of universal significance and in many ways
form a person’s idea of themselves and the reality around them. In dialects,
where vibrant dialectal features are gradually being lost, these basic
concepts preserve the territorial characteristics of their scope and content.
Based on the analysis of the semantics and compatibility of the word zemlyd
(earth) and its derivatives, the article defines the scope and content of the
universal concept “ZEMLYA”, characteristic of the bearers of the traditional
folk culture of the Russian North.
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The article describes customs, beliefs and prohibitions associated with the
earth or land. The earth appears in them as the mother earth, mother, mom,
the earth is holy, it feeds us, it needs to be entertained, cleaned, it needs be
bowed to, on holidays it cannot be touched, disturbed, it cannot be disturbed,
this day the earth is a birthday girl. After harvesting, the land is motionless.
A person should live on his own land, put down roots into the earth, become
rooted to the earth, people need to be planted on the ground. All the nuances
of meanings are covered by the idea of the maternal origin of the earth.
Many customs and beliefs that make up the mythology of the earth are
almost forgotten or already lost by the speakers of modern Arkhangelsk
dialects. However, the language has preserved memories of them in the
form of precedent texts, stable phrases that contain the folk philosophy of
life and death.
The analysis of the material revealed that the concept of ZEMLYA is embed-
ded in the main semantic oppositions that form the model of the world. The
opposition “bottom — top” is represented by the opposition of the earth to
the sky, in the opposition “nature — agrarian culture” the earth appears as
an object of processing and a source of nutrition. In the opposition “friend —
foe” the earth is the place where a person was born, his own, native land,
in the opposition “life — death” the earth is associated with the arrival of
a person to this world and with his inevitable departure.

KEYWORDS: dialect, common Russian word, traditional folk culture, mythology
of the earth
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COBPEMEHHOII JIMHIBUCTUKE 0C060€ BHUMAHME YIEeNsIeTcs] CEeMaHTU-
YeCcKMM 0071aCTSIM, KOTOPbIe COOTHOCSITCSI C Ga30BBIMM ITOHSITUSIMU OOIIIeve-
JIOBEYECKOI 3HAUMMOCTH ¥ BO MHOTOM (hOPMMPYIOT MTpe/ICTaBIeHNe YeI0BeKa
0 camMoOM cebe 1 OKpYsKaloIell ero AeiiCTBUTENIbHOCTH. B roBopax, e B Ha-
CTOsIIee BpeMsl TIOCTeNeHHO YTPAaYMBaIOTCS SIPKVe TMajeKTHbIe YePThbl, 3TU
6a30BbIe TIOHSTVSI XOPOIIIO COXPAHSIIOT TEPPUTOPUATIbHBIE OCOOEHHOCTY CBOETO
obbema 1 comepsRaHms.
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3EMJIS] oTHOCKUTCST K KOHCTAHTaM Ky/IbTYpbI, 06/1aat0NM YCTOWUMBOCTHIO
¥ TIOCTOSTHCTBOM, OHA BXOAUT B UMC/IO KJIIOUEBBIX MIU(DOIOTeM PYCCKOTO HApoIa
[CrenanoB 2004: 6-7]. 3EMJISI B BepoBaHMSIX M 06psiax HA BCEM ITPOCTPAHCTBE
CnaBuy mompo6GHO OIMCaHa B STHOMMHIBUCTUUYECKOM ciioBape «CaBsSIHCKIe
npeBHocTu» [Toncroit (pex.) 1999: 315-321]. KyabT MaTepu-3eMIin paccMOT-
peH B kHure E. E. JleBkueBckoit «Mudbl pycckoro Hapoza» [JleBkuesckast 2000:
59-63]. Ectb paboTsl, B KOTOpbIX Mudbomorema 3EMJIS paccmaTtpuBaeTcst Ha
MaTepuase pycckoro donbkiopa [Mommua 2020: 96-97].

B cTaTbe mpepcTaBieH aHaAM3 CEMAHTUKMU M COYETAeMOCTH CJIOBa 3ems
U ero JIepUBATOB 3eMENKA, 3eMEIbKA B apXaHTeIbCKUX rOBOpax. MaTepuaiom
MCCIeIOBaHMST TOCTYKWIM JAaHHbIE KAPTOTEKM «APXaHTeIbCKOTO 00J1aCTHOTO
coBapsi»!, cO6paHHONM COTPYIHMKAMM KabMHeTa PYCCKOM OUalIeKTONIOTMMI
dwnonornueckoro daxkyabTeTa MOCKOBCKOTO TOCYIapCTBEHHOIO YHUBEPCH-
Teta umeHu M. B. JlomoHocoBa 3a 70 yseT 1oyieBbIX MCCAeg0BaHMIi, a TaKxKe
22-ro BhITycKa 3Toro cioBaps [Hedenosa (pen.) 2022: 124-127, 130-139]. 3a-
Jlaua MCCIeqoBaHMs — Ha MaTepualie >XMBOTO Pa3rOBOPHOTO SI3bIKa OTIpese-
JIUTHh 00BEM U COMepsKaHMe YHUBepcaabHOro moHsTust 3EMJIS, xapakTepHbie
IIJISI HOCUTeJIel TpaAUIMOHHOM HapOooHO KynbTypbl Pycckoro CeBepa.

PaccMOTpeHHbI B CTaThe AMAJIEKTHBI MaTepuaa OTpaskaeT COOTHEeCeH-
HOCTb 3€MJIM CO MHOTMMM chepamut ObITHSI CETbCKOTO JKUTEJIST, SKU3HD U TPY/I
KOTOPOTO HEMOCPEICTBEHHO CBSI3aHbI C 3€MJIEIA.

(1) 3emiis1 — 3TO pOAMHA, MECTO POKIAEHMS ¥ JXUTE/IbCTBA Ye/I0OBeKa,
c805, poOnds, 3ma, ces, Hdwa 3emns, 3eménka: TOT-TO MAMbI 34éch UG,
8 Hdwly 3émutio (ipuexain). Hér, st Ha 3moli 3emné pomyiachk, s Ha 3Toi 3eMiié
6yay ToMuUpaTh. 3M0pOBO, 3M0pOBO rony6oHbKa! Thl JaBHO /v Ha CEli 3emu? —
Msg1 uepa npuiiéxaau. Co cBoiierd gomMa XOpOHWMIN, CO C80Liéli 3eMiii. Tak st
3arIaKaga OT PafoCTH, IITO Ha ceoliéli 3emtl! Xonb Gbl YB3/ ierd BO CBOIO
[epEBHIO 680 CB0I) 3eMENKY (XOPOHMTB). MHOroMImocnBoi Wibsi mpopok,
T10J1671 NGKIMUbKA HA POOHYI0 3eMENKy, WTG6bI cMOuimm deé — BOT 6bIBAI 1
sanazé. I1o ce0éil 3eMénbKe XOMmALLL, CBOI0 3eMéJIbKY TOITUell (3ar0BOP Ha BbITOH
CKOTa MJIM TIPU ITOKYIIKE KOPOBBI).

B omnpenenenuu 3emiu — neutiujHas — OTpaskeHa uest poaa: Bor 3to neutiw-
Has 3ems, a 'y 1écy — HOBUHA. TTeutiuje B apXaHTeIbCKUX TOBOPAX — TEPPUTO-
pusi, 3acesIeHHAsT CeMbSIMM, HAXOSIIVIMUCS B POACTBEHHBIX OTHOIIEHUSIX.

KTO-H. 4y’K0ii, HEM3BECTHBIN — He HAWdL, Heussécmuoil 3emnii: Memé
Typodcka He Hdwati 3email. OHA He 3HA0, KaKoli 3emtl.

(2) 3emsIa — 3TO MOYBA, IPYHT, OOBEKT 0GPAOOTKM M MCTOUYHUK ITH-
TaHUS, NecounUsas, CliibHas, 300poeas, NOPHAs 3eMJiS, OHA MOKET NPOKUCHYMb:

1 «ApxaHTenbCKuit 06/1aCTHOJ CI0Baph» — MHOTOTOMHBI JIEKCUMKOTpadyuecKuii Tpy I, MpeICTaBIsomii
JIEKCUKY apXaHTe/lbCKOJ I'PYIIIbI TOBOPOB CeBePHOTo Hapeuus. K HacTosieMy BpeMeHy M3JaHO 23 BbI-
mycka coBapst, 6ykBbl A-11.
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@ necouvnusoli-To POCChIMHEN KapToiika. @ ndpHoli 3emné He TAK VI,
KpEIKO KpaxMajay B HEi (KapToIlKke) MHOTO. 3eMJIst TaM ClU/bHas1, 300posas.
He npokiicna 3emns jiemé, BoT 1 Mano (rpu6oB). HervtomopomHast 3emist —
MéEpmaasl. Mé’pmeyro 3éMJ110 TIOABIHYJIN, JAK OHA POIVTD U He CTaJa.

Hocutenu guanekra eie MOMHSIT IIPEKHME BPeMeHa, KOraa 3émio 0asdu,
3emnéli Hadensdnu: Ha mapuéit gar 66e semau dasdnu, a nédxram gaxk HET, HA
nésor semi Hé 6bUT0. 3emaid Hadenénu. Hapgensemass semis — Ounémmuas,
3émckas: A 3éMCKOI HAUSTTBHUK, 3éMCcKUX 3em1éll, nid 6bly myicapp y X,
dbcé Bemt 1 xpin. HasbiBAmach 6unémuas 3emis.

Ty 3eMJII0 MCIIOMb30BaIM 10, TAIHIO WM CEHOKOC: 3éMITI0 Ndxomoio,
CeHOKOCHYI0 (maBann). Y 6eIHSIKOB He ObIIO HUYEro — HU KOJI4, HU IBOPA, HU
3eMEIbHOUl 3eMl.

PacriaxuBas LeJMHy, 36 MJTI0 N0JbiMdnu, OT jieca 3eMJTI0 6pd.iu, 80posdnu, 3a
Hee 6oponucy: TOT ec BLIPYOANN, 3émt0 nodsimdnu — nénanu nons. Bot u
NOOHUMANU 3éMI0-TO TIOCIIe BOMHBI. 3émto-my 6pdiu, om aéca 860po8dnu (Bbi-
JKUTAIN JIEC). 32 KAKABLIA K1GUb 3emLl 60POAUCH, 38 KAKADBII KIIOUD 3€PHA.

(3) 3emns — KopMMJmua Ha csotiéii 3€M€]1K€ THi HAdéxcHo ctiéur; XoTh
KaKGii TOIIOT, epEBHST He YMPET: TIOM itewmé kondroya 6 3emné, pocTsT GBOIIM.
CeIbCKIe SKUTEJIN MbLIU CO C80LIEL 3emtl, Opdau ¢ 3emtl BCe, YTO Ha Heil pacTeT:
PAHbLII-TO (CE AYTKY, XPYLIShKM, MpCTIHKM — deé 3 3emmd 6pdau.

Pa6oraroliye Ha 3eMJIe K Heit npupacmdiom, B Hee 8pacmdom KOpHIMU, 3em-
21€T weueym: Croma HYKIH KPEIKuii X035iMH, KOTOPbIii 2 3em1é npupoc. ITapHs-
TO HeJIb3$ IO BOCEMHAIATH JIET OTITYyCKATh HUKYA4, IITOOBI OH 8POC KOPHIMU
8 3émnt0. A éciut eBO BBITOIIKHYIIN, TaK OH JePeBEHCKOI JKbI3HU IIIOX0, IIOX0
(3Haer); JlaBait, TATsI, 3eMaéil Hwime. K paboTe Ha 3eMiie HYSKHO IIPUYUaTh, HA
3émio cadumop: Hamo nto0éii Ha 3émnio cadimes. OTMeuaeTcst MHTepec K paboTe
Ha 3emie: Terépb (cé yodpunuce 8 3émJio.

Ha cBoeM ydacTke KpPeCTbSIHUH C 3eMENKOU 603umcs, 8 3ém 2aa0um,
3emné kadnsemcs: MHe HALOTb 3 3eMEnKol nososuya. A Mbi BOT Terméppb B
3émar 2nedum, pcém TOXKO 3aHMMANNCh. YeBO kmaTh-To? HAmo kaduaua
3emné! Kmo xkndusiieya, TOT Qcé v TOMyusiiieT. A KTO He KadHAliena, mymaiier:
«A, BeipacbTeT!»

B 5TMX BBICKA3bIBAHMSX TPOUNTHIBAETCS HE TOTHKO XapaKTepuCcThKa husm-
YeCKOro TpyZa Ha 3eMJjie, HO 1 MiudooremMa MOUMTaHMST 3eMJTH, TTPEKITOHEH NS
repep, Heii.

(4) TpaguiMOHHbIE 06bIYaM, IIOBEPHS, 3aMPEThI, KacAIoUMecs: paboThbl
Ha 3emute. Heb3s paboTaTh Ha 3emJie BO BPeMsI HEKOTOPBIX MPasIHUKOB,
poimbCs 8 3eM€, mMpo2ams, MpesoHcUMb, WeseLims 3EMIIO.

Ha Tpowuy: Hasadrpa Tpouiia, 6 3emné He poroya.

B [yxoB meHb: COOMIONATh MPA3bHUKM — ITO 3HAUUT Heb3si paboTaTs,
a B JIyXOB OeHb HeNb3si 3emau mpozams. B IIyXoB NEéHb 3em/si HeNb3s
Mpesoxoime.
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B [IyxoB [eHb 3em/is — UMEHUHHUYA, OHA OTHbIXaeT OT TPyda Ha Heii:
3emnsg-umentiHHuya B yxoB [IéHb, 7eitd TporaTh Henb3sd. He MOnGKIHO
pob6dTath. [IyxoB OéHb — 3emsi umeHltHHUya. HUKTO He pabdTaiieT B STOT
IleHb. Bbl0, 3éM/15 uMeHliHbHUYA GbUTA, TPA3bHUK NepéBHM. Y Hac B bynputHe
ObLT MPA3HUK — 3emas MeHtiHbHuya. HapyliieHue 3arpeTa BleYeT HeIpusiT-
Hoctu: U 3akdanace, mto B [IyX0oB IEHD 51 He 6YAY 3ematl Kacdud.

Ha BosaBuskeHbe: 3OBIDKIHbIIO — 3emsi-mdmu 308liHeyd, mocie 3Toro
He KOITa/Iu, 3em/110 60IbIID He mpesoxcam. 3IBIKIHbE TOBOPS, 3ems Hedsli-
HCoIMA, OOTIBIID 3eMll He WI8ens.

V6paTb yposkaii cieayeT 10 308uxceHbs: CKaKyT, CKOPO 3OBISKIHBI0, 8 Y HITX
3eMJIsi He TIdXaHa, rociie 3MBIDKIHbS U 3eM/isi Hed8lxbima. Y6opKa ypoxkass —
310 ouniieHne semmi: Ha Ipeuticmetti 3émnto uiicmam — Hamo bcé yopaTh,
KapTOLIKYy, Gcé yOpaTh, KOPOBY 3aIyCHTIIN (B X/I€B) — HAUSUTACH 3MMA.

3abBeHuMe cTapbiXx 0ObIYaE€B OCO3HAETCS] KaK COH 3eM/u: PaHbis (esiku
MPa3HUKMU 6bUIM, @ HOHb Kak 3emisi cniim. Kakii IpasHuKu, hpocmotio Bpéme
IaK.

OTMeuaeTcss OTHOIIEHME K 3eMJyIe Y TIPeACTaBUTENel APYroTo, He HAIllero
9THOCA, He 3aHMMAIoNIerocst 3emyeneneM: HEHIIBI He npuyueHs 2 3emal,
CaMOSIIbL.

[Ipu TOKyIIKe KOPOBBI MPUHSTO Co6mo,uaTb 00bIvaii, COPOBOKAAEMBbIii
3aroBOPHBIMM CTOBaMu: Mécn moBenéTe KOPOBYIIKY, UC-TIOT KOIBITA BO3b-
MITe 3eménbKy M OpOcbTe 3a HEM. Kar 3eménvka meTUT 3a KOPOBYIIKON, He
BO3BpallsiiieTiia, Tak 1 Thl (KOPOBA) He XOAM TyA4.

(5) B cooTHOIIEHUM C 3eMJIeil OIPeNe/sIOTCS CBOJICTBA M COCTOS-
HIS YyesioBeKa. YMHbIN, Hab/iogaTe/IbHbIi YeJIOBeK 8 3em1é mpu Mémpa, mpu
apwitiHa 6 3ém eudum, ckeo3b 3émr 3Hdem: McéM Xopolid, YMbILUIEHHA,
dbcé TéHKO BAIUT, 8 3eMaé mpu mémpa eudum. Tocky HaIyCcTWiIa cTapyxa,
mpu apwwina é 3émnio eidum. Hama 6dnka dbcé Kak ckeoss 3émaio 3HANA,
cBeKpOBa-ToO.

PacTopOmHbIi, X035/CTBEHHbI YeloBeK 3émaio poem: Ta médka y meHst
XOMOBAsT, 3éM110 potiom. OHA cama HeGOIbIIIAs], camMa He U3pOIHa, a 'y Hé (cé
KUITAT, GCé B pyKAX KUIIAT. S 1 TOBOPIO: 3émio péiiem — yrpaBHa.

YesoBeK MaI006pa30BaHHBIN TOXe 3ém1i0 pdem, HO HOcom: Kakoii me6omubip
VUM 46 $1eBG OrOPYIAT, Tak GH KY/IaKAMM 110 CTOMY: «A3MAThI, MUTPOGbAHBI, BaM
BEK 3éMJ110 HOCOM pblmb!», TO €CTh, He BUIETh HUUET0, KpOMe TepeBHNA.

YesioBeK MOKET [IeIaTh UTO-H. OU€Hb OBICTPO, C IMMPOKUM pa3mMaxom: Ge-
XaTb 3emau He docmasds: O, MOTOIMIIA-TO GEKbIT, DAk 3emall He docmaiiom,
cKopsiiie ma ckopsiiie — 646yIiiKka 6pIBAIO rOBOpIIa. A BOT Terépb OTXOMIya,
dcé; misicaTs Tak, uTO 3emall He xéamdem: BbUId Kak KOpGBa, a IUIACAIA, TAK
3eml He X8amdJio. DTO CY>KIeHMe PacIpoCTPaHsIeTCsl M Ha ABVSKYIIMECS Ipei-

68



E.A.HedepoBa. 3em/15: NMHrBUCTUYECKASA M KYNbTYPHAs CeMaHTMKa

E.A. Nefedova. Zemlya: Linguistic and Cultural Semantics

meTbl: OH TOTAd peMOHBTIpYiielIa, KOTIA OH4 (MAIIHA) OTKAXKAT, a TOK4 OHA
netdr, konéca — 3emal He xeamdm.

V yejioBeKka CKPbITHOTO, HEOOLIUTENBHOTO 2/1a3d 6 3émto: Ta yur He nédxka,
KoTOpa (cé 2n1a3d 8 3émto, He CMOTPUT [a BOPOCCHKMA.

MMpuienimii B SIPOCTb U€JIOBEK CPaBHMBAETCS C PACCBMUPEIEBINUM ObI-
KoM: Pozd 6 3émi0, ma MomryMéTh, moapaiia. [IbsiHbIi JIESKUT pozdmu 8 3éMIIH0:
Oi1, maK MacTyxy KOTAA MbIOT, po2dmu 8 3éMJII0 JIEKAT, X U He BUTHO.

(6) C 3emuieli CBsI3aHbI JKM3Hb M CMepTh uenoBeKa. JK1Boii ueioBek Ha-
XOOUTCS Ha 3eMJé, c8épx 3emti: UbTH OLILIA ¥ MATEPb, JOITOBEK U IMYACTUB
6ymewt Ha 3emat (IIpy ku3Hu). Y MeHS ISITh AEYIIOK nod 3eMéil, ONHA caepx
3eMmJitl, ¥ IBa ChIHA.

Crapblil uelioBeK 8 3éml0 pocmém, ymdnmoleaemcs, cmdnmoiéaemcs, oce-
sHcaem, 6 3emaio yxooum: Cersic BOcumumcsn rogod, s B 3émo pocmy. A 6a-
Oyuika 001e 6 3émio cmonmdnacs. A ManeHbKuii, KOHENIHO, CTaj, TaK B
3émii ymdnmoléatieuicst, CTApbIi-TO cTaj. M 4yeloBEK MOTUXOHBKY OCEXAIierT,
ocexcdiiem (k crapoctu). I yur desiko usHocinasb aa des 6 3émio yund. 3mech
Hab/TI0IaeTCsl HEKOe COBMeIlleHVe CMbICIOB: (pM3MUYEeCKOr0 COCTOSTHMST (YMEHb-
IIIeHVe POCTa) B CTAPOCTH M YXO[I B 3€MJTIO KaK IIPUO/IMKEeHe CMEPTIH.

YeJIOBEK CTaphIil, ONPSIXJIEBILNIA, TTPUOIVOKAIOLINIICS K CMEPTH, JKUBET MeH(-
ay He60M u 3emneti: 3,ELOp0BbH HET, T4K BOT bl XbIBY Teépb Memy HéBOM U
3emnéti. SI crdna crapd, HuLéro He 3HA — MEMAY HEGOM U 3eMNEll — HY K TéM,
HI T IPYTHM He IIPUCTaia — pOCTOM MajOBATO.

Crapble IOy OKUIAIT CMEPTH, OHU B 3EMJII0 CMOMPAM, K 3eMAé NPUKI0-
Hsilomcs, ux msHem K 3emé: A Mbl yIlI HEMOJIOIbI, 8 3éMt0 cMOmpum. CTApbI
cTanu, Hddo 8 3émio ensdéms. OHA TaKast CTana, 2 3emJ1é yul (et npukaoHUacs
(0T cTapocTH). AHYHIKY-TO (CTapyio 6abyIuKy) 2 3emné msnem. S msdc néry —
Mené 2 3emnti ménem. SIUIGCTBYIO, IITO ST TTOCTEIHMIA IO KbIBY. OCé paBHG méHe
2 3emau. OHU KOYT cMepTu: 3eMénvka-mamywxa ckopo o yménem. CKOIbKO
TOCIIOTh NPOOEPHCHIM HA 3eML-MAMYUIKe, UeJIOBEKY He TaHO 3HaTh.

[IpeacTaBUTENI0 apXauMuecKoil TPaAMIMOHHON KY/IbTYPbl CBOMCTBEHHO
OCO3HaHMe HeM36eKHOCTM CMepPTH, CMUpeHue Tepen Heit: [la mTd, 3emns 6
3émi0. He BBIXOISIT OTTYAA (C TOTO CBETA), BECTOIbKM He BBIHOCST, KaK yMDpYT,
IIaK XOPOHSIT, TOIBKO 6a10T 3emas 8 3émo. dcé paBHo CMépTh TIPUIET, 3eMst
nptivem. A Mbl IITG KbIBEM, MbI VIII HUKYIA He MOIIEM, He T0iiéneM, TOIbKO B
3émno-mdmepo. Ilopd yiu B 3émiro ummi. CKOpo 6 3émto. A Tenépb BOT AyMalll,
KAT ObI B 3éMJ110 Nondcs. JIeBIHOCTO romod yIii: YK JaBHO HAJO 8 3eMJ1é U32HUMDb,
a 1 XpIBY BOT. Ho BMecTe ¢ TeM: A IOMUPATH-TO He XOUK) — MMEHbCHUIO IIATIT —
8 3eMJ1é HaeHcbicc UILIIO.

YeJIOBEKY BasKHO 3HATh, UTO €TI0 N08epX 3eMJIU He 0Cdesm, emy No8eépX 3emtl
He JieXdmy, He 0CMamu(Csi, €eTo 8 3éMito cee3ym, cmoskdiom: He nipuitéayt — v He

69



Pycckas peub « N2 04 | 2023 Mpo6neMbl cOBpeMEHHOT0 PyCCKOro fi3blKa

Russian Speech No.04 | 2023 Issues of Modern Russian Language

TIPUITEKKsIIiTe, Ha8éprby 3emtl He Yy eKATh, KTO-HUAb Ja cXOpOHUT. Ha Bépx
3emit depxcdms He OGYIYT, 3aX0pOHST (céx. Oif, répeHbka, TOXOPOHT JTHOIM
IOGpbIiie, no8épx 3emtl HUKMG He ocmasdiieya. Mbl iieB 10 ApMuM TIOABIMAIN
KaK cbiHa, GH n06épx 3emii He ocmdeum. Ha Yuipl He ocTaBsfioT HUKOTG, deé
paBHO (céx 6 3émato ceesym. 51 ceMb LITYK 8 3éMI0 CMOAKANA PeBST.

U BOT yeyioBeK yMep, OH 6 3émit, nod 3émaio ywen, néz2, nondn: Kppiury
3aKpbIBAJIM, OH 3a601€és1, 3a60/1é1 1a 6 3émat ywon. IIomep ¢ TpuiaTh ABa
réma — 8 3émi0 nék. K6 nod 3émmio ywén, y MeHst BOT x03simH yurén. V MHst
cecTpy-To JIiit0, TOK3 M3-3a JIonéit 6 3émio ywad. TTorba 6114, Kaz 3 3ematl
couid — 3TO O HEOXKUIAHHOI CMEPTH.

Hap ymepmiMm coBepiiaeTcsl IMOXOPOHHBIN 00psiA. YMmepiiero ciaemyeT
npeddmo 3emné, Kk 3emaé (Mpu GYKBAJbHOM IIPOUTEHMM — OTOATh, BEPHYTb
maTepu-3emie): Korgd B rpon BT — 3emai-mdmepu npuddmeo nyiy iierd u
Té110; [lak BOT TO M IUIAUI0, IPIO, BOT BHIIL, 3em/ll He nplidaHo; TIoKka He npedadiim
K 3emné JIéHnHa, (eé mI6xo 6ymem sKbiTh; X6 Gbl KOCTOLBKY /1erGBbI 3eMti-
Mdmepu npuddme.

Mamb-coipda 3emas, 3emenvka-mdmywka 1ocjae CMepTH YejioBeKa Ipu-
HumaeT: Tymd B 3eménvky QCSKUX npuHumdrom. B MOTIITY-TO OMYCKAIOT 1a
MIPUTOBAPUBAIOT: MdAMb Cbipd 3emisi, npumii T€10 Génoiie ma TENO rpélrHoiie.
ITONITO SKUBYLIMX HE NPUHUMAem Colpd 3éMAI0WKA.

Bpocasi B MOrwTy 3eMJIIO, K 3eMJle NPu208apusanim, To eCTh OTAAIT 3emiie
6e3B03BpaTHO: W HbIHbIIE OTd T 3eml npuzosdpusarm, 3eMIAII0 OPOCAIOT.
B moruny konétiku 6pocdrom, 3émnto nokyndiom [jist OC/IeAyIoIIUX 3aX0poHe-
Huit. Ha moxopoHax npuumnTaior: Haxomiiach Mo cuipoli 3emil 1a HaTOMTAIach
T10 ChIPOIt MypaBbl.

C10Ba OMVMHOBEHMsI IOKOMHOrO: PAHBIID IIPULMUTANN, 8 HBIHbYE CKAKYT:
«3emist me6é nyxom», u deé. [t iteit nApcBo HeGECHO, IEKKO NexwdHUye U
3ems nyxom. HY mak rmoHaBémath iterd (MOKOWHMKA), TS cnil CNOKOLiHO, 3eMsd
meo6é nyxom, ydpcmaeo me6é Heb6écHo. B cioBax ITIOMMHOBEHMS OTPAyKaeTcs Bepa B
HOBYIO XKI3Hb I10C/Ie TTOXOPOH, TI0C/Ie YX0/a B 3eMJIi0: Thi OT HAC yIidn — 60611e
dbCé, el mym.

OO6bIyait mocsie MOXOPOH YMBIBATHCS BOMIOI, CMEIIAHHOV C MOTVJIBHO 3€M-
neii: IpuxOasT (C Kaaabuiia), KIaayT B YMbIBATbHUK 3eMALULY i MOIOM PYKU.

O uesioBEKe, KOTOPOTO AABHO HET B SKMBBIX, TOBOPST, UTO OH 8 3eMme, N00
3emeli aexcim: A Tenépb yin ueTbipe réga Kak 8 3emaé. llldcbrepo meréit —
IBOII0 VK9 8 3emné, momozsiite. Y MeHs! ISTh AEYIIOK 100 3emnéli, OnHA CBepX
3eMJI (T. €. 5KbIBA), U IBa ChiHA. XO3SIMH-TO 3TOBO KPECTA JIeH#biM VK3 TemecsaT
JIET 8 3ema1é. A OH Y1l 6O/IbIND ABALIATH JIET B 3emJiul Jiexcvim. JIroay nomepnu na
B 3eMJ1€ Jiexcdm (OTBET Ha BOIIPOC, XOSIT JIX TTIOKOMHMUKN).

Kak yxo[, ¢ 3eMJIM OTTMChIBAETCS ITPOIIAXKa, MCUe3HOBEHME JKMBOTO YeioBe-
Ka: OmHA KbIIA, He MOTJIN CTapyXy HUTHE HalTH (II0CIe MoXKkapa), Kaz 3 3emll
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coutnd. TpornaBiero Kak 3ems cséna: Y xak 3ems cliéaia, yiuida B OO/HALSAT
TPAKTOP CTABUTD, B rapaill, ¥ TOTOBO, yTepsiics. [loTepsBIiiecs XMBOTHbIE U
Bl KaK CKPO3b 3éMI0 Ndu, CK803b 3émio npocénu: C jierHiThIMa OHA, TYT
06Jiérumnach, ¥ BOT HaiiTV He MOIJI, HEKAK, a KyZbl Iéace, He 3HA0, KaObITh
CKBG3b 3éM10 npocéna! o ué Beswbmé mopbimace — 1 Ha WbIGOHEPE, I Be3baé
MCKAJIa — KaK CKPO3b 3éMJII0 Ndd.

Vpest yxoma B 3eMJIIO, €e CITOCOOHOCTD MPUHSTH B Ce0sT BCE TIIOX0€e OTpaske-
Ha B 3arOBOPHBIX CJI0OBaX. EC/M B MpasgHMKY Je/Iaellb UTO-H. MJIX MOEIIbCS B
6aHe, HY>KHO cKa3aTh: Kpecm Ha 800y, zpex 8 3emio. Tocka rocie cMepTu 61m3-
KOTO CHMMAeTCsI 3aTOBOpOM: Boda Ha 3emJiio, MocKa 8 3emJiio (BOa CMbIBAET,
3eMJIS TTOTJIOIAeT).

B 3/10MOKeMaHUSIX NPOBANLIMbCA CKPO3b 3EMIII0, 8€K KOJIOM 8 3eM€ CIOosimo,
BO3MOXXHO, OTPaskeHO MPeCTaB/IeHMEe O CTIOCOOHOCTH 3€MJIM NIPUHSTD B Ce0SI
Bce aypHoe: TIposantinuss 6bl CKpo3b 3émK0 3 AéHbramu, Béx Gbl iteit Koaom 8
3em1é cmosimo.

(7) IlpocTpaHcTBeHHbIe KOOpAMHATHI 3eMuin. OHM OOHApPYKMBAIOTCS
B KOHTEKCTax, COAEPKAIUX CY>KAEHMS MTPAKTUUECKOTO, GBITOBOTO XapaKTepa
U He CBSI3aHHBIX ¢ Gmmocodneit SKU3HU U CMEPTH.

3eMJIsT — 3TO MIPOCTPAHCTBO, TOBEPXHOCTD, HA KOTOPOIl PACIIONIAraeTcs Bce
xuBoe: W BOT urué (MHOTO) Ha 3emul HapOmy, ¥ BOT XTO 4éM 3aHMMAIeLs;
TToKpOBO 3éMmt0 Kpotio — 3TO CHEK KpOito. Y 3eM/IM eCTh He TOJIbKO JIUIIO, HO U
my30: OHa 32tinem ¢ auyd 3emau, 3ta TapHs. He pasmassiBaii no nyse 3emti!

CeMaHTHKA O6]J.II/[pHOCTI/I 3eM/IM OTPaXaeTes! B M3BECTHBIX I0TOBOPKAX:
3a mptideesams 3eMénv ‘OueHb fianeko’ — Ay Hac dcé rosopitn T4K: [IOHECET,
H4%3 C6BO-TO GOSIMCH, OHECET itécmm TeGsk TéIIbIi, yHeCceT Néublii 3a
mplidessimo 3eMéb; 3ems cyxom néaHumecs ‘BceM u3BectHO’ — TOBOPSAT, BOT
He 3HAI0, a (BCE rOBOPST, BOT 3eM/si CIYXomM NOYHUYS, PAHBIIS TIOMBl XOMVAIN
nocie IMacku-1o, 310 ¢ ITacky-To, MO mepéBHe, ¢ KaKHY 1136y. OOUIMPHOCTD
MPOCTPAHCTBA aKTyaau3UPYETCs] B COMOCTABIEHUM 3eMM ¢ He6oMm: JIa Thbl
ji/iM TIpUBeT repenasait, om Hé6a 0o 3emii.

OueHb GoNbIIOE OTINYNE OT KOTO-H., Yero-H. ONPeIeNseTcs Kak HéGo om
sematl, Hé60 u 3emnsi: ITO Kak HéGO 00 3emali, YIET IIPU COLBIATIABME U YIET
npu KanuTamisme (0 6yxydere). XOTb OH FOBOPIII, IITO HUUEBO He GPAN Mc
KoJix03a, y HeYo uepaak He6Och IOMMUIIA, a 11eBO 6pAT — HEOO U 3eMJisi — JIOTIATbI
P>KABOIE He B3I MC KOIXO3a.

B omnmosuiinm «Hu3 — Bepx» 3eMJISI COOTHOCUTCS ¢ HM30M. ITo cdmyro, nod
cdmyro 3émio ‘110, KopeHb': Bech cbTé6eb nom cdmy 3emié COXKHYT U  CHOIL
A § KoCWI no cdmyto 3émaio, Tam, rae ¢ MOxom. Huskopociioe pacTeHne Haxo-
IATCST Y 3eMJltL, MOIbKO om 3emitl yulio: CEATOT XOMOMMIIIIID, OMHIA TOMXKbI, TaK
dcmpousku ¢cé y 3ematl. Terépb TONMBKO 6€3 orypidd ocTanach — TPy OCTANIOCH,
IaK moJavko 00 3emau ywau. HeBbICOKMIA, HEOOMBINONM MIpeaMeT 0m 3emll
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He 8lidH0: S u3mepskanach Ha 3TO¥ MOKpAacKe, 6AHOUbKA (KPacKu) — 0m 3emall
He 61i0H0, a cTOKA CTOIeT.

Vimero HM3a MOKHO BUIETh B 06pa3sHbIX BBIPAKEHUSIX 00 3eMll KIAHAMbCA
‘HM3KO HAKJIOHATHCA : CTpamHa MopaTo TyHa-To 3Ta Hajg HAMM, a BéTep,
CMOTPV KaK: JepéBbsl y HA3 00 3emul KAAHAUA; ZHyMb K 3eMJ1é ‘TIPUTECHSTD,
yrHeTaTh : A HpiHbUe GUeHb JII0IEI 2HYM K 3eMé.

JORIORRON
skosk sk

BbIie/leHHbIE CMBIC/IOBbIE 30HBI XapaKTepu3yeT MMOAPO6GHOCTh UX CEMaHTM-
YeCKoi pa3spaboTKy, UTO JOCTUTIAeTCs PAa3HOOOpa3HO CBOOOMHOI 1 CBSI3aH-
HOJI COUeTaeMOCThIO MMEHH, a TAK)Ke ero yroTpebieHnemM B coctaBe ppasem.
Bce HI0AHCHI CMBIC/IOB IIOKPBIBAIOTCS IIPEACTaBIeHEM O MaTepMHCKOM Havasie
3eMJIU — 3eMJIS-MAmb, MAMYWKA, MAdmeps, 0 €e CBSITOCTI: 3eMsi — C8amds, OHd
HAC KOpMuUm, ee Hy>KHO MEwuma, ulicmume, ei Hy>KHO KJIAHSAMbCSL.

C 3emiieit cBsI3aHbI TIOBEpbsT 1 06bIUAM: B MpasmgHUK J[YXOB IeHb Helb3s
mpozams, mpesoHcUmMo 3éMJII0, KACAMbCSA 3eMJIU, B 9TOT I€Hb 3eMJISI — UMEHUH-
Huya. TTociie yOopKrYy ypoxkast 3em/ist Hedguxcuma.

MHorMe puTyajbl M BepOBaHMsI, COCTaBsouie MudoaoreMy 3eMyu, HO-
CUTEJISIMM COBPEMEHHBIX apXaHTeJbCKMX TOBOPOB IOYTHM 3a0BbIThI UM YKe
yTpaueHbl. OJHAKO SI3bIK COXPaHWJI BOCTIOMMHAHMS O HUX B BUE IIpeleleHT-
HBIX TEKCTOB, YCTOMUMBBIX CJIOBOCOYETAHMI, B KOTOPBIX 3aK/TI0UeHa HapOgHast
dbumocodus KU3HA U CMEPTH.

AHanus MmaTepuana 00HapyKMUI BCTPOEHHOCTh KoHIlenTa 3EMJISI B ocHOB-
HbI€ CeMaHTMUYeCKIe OTII03UIMN, POpMUPYIOIIVe Moaeb Mypa. OMIT03 ML
«HU3 — Bepx» Ipe[CTaB/ieHa IPOTUBOIIOCTaBIeHEeM 3eM/IM He6y, B OIII0-
SULIMK «IIPUPOJA — arpapHast KyJabTypa» 3eMJIsl [IPefiCcTaeT Kak 06beKT 00-
PabOTKM U MCTOUYHMK MUTAHMUS, B OMIIO3UILINY «CBOI — UYKOI» 3eMJIST — 3TO
MECTO, TZe YeJIOBEK POOWUIICS, CBOSI, pOJHAS 3€MJISl, B OIIIO3ULINI «KU3Hb —
CMepTh» 3eMJIsI CBSI3aHa C IIPUXOJOM Ye/I0BeKa Ha 3TOT CBET M C ero Hems-
OGEKHBIM YXOIOM.
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